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COMEDIE LYRIQUE IN THREE ACTS AND SEVEN TABLEAUX
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CHARACTERS
ATHANAEL, Cenobite. . . . . . . . . . . .. Baryton.
NICIAS, young Philosopher sybarite . . . . . . . Tenor.
PALEMON, old Cenobite. . . . . . . . . . .. Basse.
THE SERVITOR. . . . . . . . . ... ... Baryton.
THAIS, Comedian and Courtesan. . . P Soprano.
CROBYLE, Slave . . . . . .. . ... .... Soprano.
MYRTALE, Slave. . . . . . . . . .. . ... Mezzo0-soprano.
ALBINE, Abbess. . . . . . . .. .. .. ... Mezzo-soprano.
“LA CHARMEUSE”. . . . . . . .. .. .. Soprano.
THE CENOBITES . . . . ... . . . .... Tenors, barytons, basses.

CHORUS

[istrions and Comedians, Philosophers, Friends of Nicias, the People,
the White Nuns.
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THAIS '
COMEDIE LYRIOUE IN 3 ACTS AND 7 TABLEAUX
Poem by LOUIS GALLET ' Music by
After the Novel of ANATOLE FRANCE J. MASSENET
English text by HERMANN KLEIN Act I

THE THEBAID First Tableau

The huts of the Cenobites on the banks of the Nile.
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Day is not yet ended. Twelre Cenobites and old Palemon are seated at a long rustic table.

Palemon presides over the frugal and peaceful repast.

In the centre,

One place is racant, that of Athanaél. .

/9y S [3831 )y

V. = “Rideau » . ——
Curtain ——
/)
: he . .
e = £
T + ;!l ) LS
i A CENOBITE P .
= i = E = >
YV 1 ) § rTI JrJ V - NS |
Voi_ci le pain,

llere is the bread.

and the sall,

and the hys .

v *r—.
& \
T Prt e J { Z 1
- ~—=1 s
T —————— I
ANOTIHER
ANOTHER P _ mf
X g AT 7
= : V—F— 5 ——
et le el et Thy_so . pe!

- sop!

H.& Cr Y

- L L A e .a - r—

b



ANOTHER V4 ANOTHER
7 ———F— — S A
Voi _ci le miel, et voi.-ci
Ho_ney s here, ) and wa .ter
—— Sseeesocees:
: o —
S

5 | - e
1 7 IO - : 5}
S :
leau!
here!

|
|
%TF)
E)

] —
PALEMOXN rising, impressively.
, .
P SEE—— 1 . &QL - — r—
Cha_que ma - tin le ciel re.pand___sa gra. -cCe Ssur mon jar.
Day af . ter day the grace___ of hcav'n_doth pour_______ down on my

senza affrettare

ol | ee—— [ " [r—— C

= e = == e :
%@z iz m I3 —

P —f—— pre————

' BE::E-—{ = ====——c=c= ——r——

N ’ dol. —~
—— ®- " W
r —F - X ——— —
r P EE= ; — = R =
r . . . ) ’ 7'
-din,________________ ain _ si qfu-ne ro.sé . e. Be -nis_-sons
gar . . den, like dew of__the_morn . ing. Praise be to

20

1)
[

e
icoes



N\

4 crese. . - -

R ’ 1 __'_'—l_'_-il
Dieu dans___ les biensql';’il nous don . =ne et pri.ons-le quil nous
God Sor the gifts He be.stow . eth, and let wus praythat He
cresc. . . - - . - dim. . - -
<
% 4%& — —

[
a
[
-
-
[
1]
-
144
~H

p ——F ] T — ~
- & L —La = =
gar- .de en sa  paix!
keep_ wus  in Ilis  peace!

»

7 — e et
oy —= e z - —
v [ Al n 'lr

- -
1
1 ) | 1 0 - u
) ]
_ quast murmurato —_—
BTenori —p —3—~  —a . 3 —p
i s =% e — =i
¥ . i o | + + ++ + ;
THE 12 CENOBITES Que les noirsdémons de l'a _ bi . me gé_cartentde no_tre che_min!
(1o themrelres ) Oh turn Thow a_sidefromour path_way  the cru.el black demonsof hell!
. quast murmurato —_— — e T
6 Bassi ’:?zﬁ = o s/ x 7 B v N ) -?f,\ﬁ

— ' ' i ! 11 rrer 1
SER R o ;i e
Que les noimdemons de I'a - bi - me gé_cartentde no_tre che_min!
Oh trrnThow a_side fromour path-way the crwel blackdemonsof kell!

Se=——=Cs

i+

T e lPe &

PY) .__,___ = = -J'-‘- 'Ef‘_\__:b.
» i =

L
E=u

i 1

n

s S ! "~ e— j :

b
1

v
E A CENOBITE breaking the silence.  mf
.}v L ].V‘ ? '-V‘ 'i I 4'?’\ Irl ?l }I lrl - J
Sur Atha na.¢l, no.tre fre._re, 6 _tends,Sei -

To A.tha-na.él, ourdear bro.ther, lend Thou, 6

L5 Y e ——— S

~—1 — R ==s=== . ,'. =
m/dxl w ?l. <r.. * t. F}.

— e - = = =

H.& C'* Q552




SEVERAL wath t.
o P OTHERS.  OTHERS.
a 1 —X }
C. ¢ ’
J.gneur, la for _ ce de ton bras! Athana - é1! " Athanaél! Bien
Lord, the strength of Thy right ha@ﬂ____\AWl.na - €l Athanaél! Too
T —
.. - : !
F;=—‘F_f_up = IF F—

i
Fol

Quz;mddonc?

How soon?

longue estson ab.sen . cel..
long hathhebeenabd . sent!.

[_\\ !/——'\
‘}l /L \\ /I
—2 T
———]

cresce. .

- piuf

PALEMON mysteriously.
J

Vi -
R =0
! ¥ —
Lheurede son re_tour est pro. . che. Un son - ge,cet.tenuit, melamon.
Near is the howrwhen ke re . turn. . eth. Last night, ___in adream, I did be.
‘ o/ / " \\\ /17 ; \\X i b? — ‘\\
‘ b ol b _all Y /
- -b-F 1 #_"—Fh! —+
» dim. . . - - wp
= _k
P : e =
- tré vraiment, hatantversnoussa mar . che...
- koldkis face, and he was hast'ning toward Z&f" A ,

V)

Athanaél estun é _ ln de Dieu!
THE 12 CENDBITES with faith. Athanaél  is a be. lovd of- (.‘gd'
f ®-. b < o F g ’ﬁ
= S : g
Athanaél estun é _ lu de Dieun!
. Athanaél  ts a be. lovd of God! :
| ——=———  cresc. sf T~
3 7 = = ==
v e 3 ] 3 I l I T4
1 T 1 H_ \‘ s =
=SSR e



6

pionsly.

™

PP — TN

A
1 N

1 = {302
d ¥ - r‘ | ) '
Il se ré_veé . ledansles son _ ges!..
He doth re_veal kimselfin wvi . sions!
PP P
ety = = e
14 ~ I r
) I se re_ve . ledansles son . ges!.
He doth re.veal himselfin wvi . sions! —
/’_\ / e —
1 1 ) E— 1 1 i I
w V¥ dE (E33F |3 F |
. PN
LA ‘I 3 | 1 : | 1 l a8 1 L
Z o ——w : = - ~
| | i f
Andante lento Athanaél appears; he nppma(::; slowly, as if exhausted ﬁ'l:m fatigne and grief.
e — ¥ ?:m - — —]
d - i | - '. —
respectfully Le voici!
He 1is here! P
2 = =
Andante lento (52=4) Levoici!

molto espress.

He is here!

4% B I :lL f d‘ 1
/—,\
. sorrowfully. ,
ATHANAEL in the midst of them. nf dim.
::. - : y ] Lﬂ; } .o 4 ») }
5 — s :'1 ¥ t —
La  paix soit a . vec

7;_\: ry Peace be un. to you
s N
‘4;- : | M' =
e == F—— ==
dim.
’-\




animando un poco

animando un poco

vous!
all!
PALEMON _f& p p mf ~ N
5 \ ESE == ﬁgr:'&:n”:‘fﬁ
Fre - re, éva.-lut! La fa _ ti _V gue tac.ca . ble...
Bro _ ther, all hail! lle is  o-verwhebm'd with fa.tigue...
L J- ?
£ == = = 7
Xj ; lr.l L 11 ; : )
Fré _ re, sa.lut! . re_po.se-
THE 12 CENOBITES Bro . ther, all hail!  They gather around him. Comerestthy.
le } p I o'gf ) 1 1 [t\ h’ Bl ll\ —
L4 - i . 0 i ¥ IY' ) V 3. ¥ V
Fre . re, sa._lut! La fa . ti Y guetac_ca - ble...
Bro . ther, all hail! Ile is  o.verwhelm'd with fu.tigue...

3 —4— p——
l L 1 | 1 | e [
— '8 i 1 i 1 8
r F v - °
—=— ==
D ————
p—— s 2 >
——+g——F 1
33332 33 FRr 0
\—___‘_/
é P erese. — JS=
5 } » [ "3 y 3 — &Th y 2 p g }
27— 1l 7 = . - £ !z' 7 191 ‘} lr] 17 — 4 —+ 1|
- 14 Y Y L4 v 18 Y Y ]
la poussie . re couvre ton front reprends ta  place... bois!
Seelthy fore-head is thick with dust. Oncemorethodlt sit here... drink!
\ cresc. . mf— JS=
1 Y . k I‘I 1‘] L") y ] } w 1 1!\ AW ] 1 —
el 2. I_&
- L J
reprends‘.a. pla.ce par_mi nous... mange... bois!
Oncemore thy seatthodlttake withus... eat... drink!
— crese. — S5
F———— = 1 : I —
Ll } { L - JV | 7 S— X 1/ £ 4 r 1
o |4 ) ' v r r .
lapoussie - re convre ton front... reprends ta  place... bois!
Seelthy fore-headis thick with dust... Oncemorethodlt sit kere... arink!

= }—1 o " l' " ) . #
q ;zr




Athanaél sinks into hixplace hearily, and gently puts avide tae food which they offer him.
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Rouxing himself from his forpor, 9
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night slowly comes on.
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All, with mysterious fear, with
heads and hands clasped.
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In the xame attitude they
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! Athanaél has lain down upon a mat before his Aut, hiz head resting sipon a small block

of wood, his hands clasped.

ATHANAEL alone in the darkuess. »
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16 =VISION:= from out of a mist is seen the interior of the theatre at Alerandria. An immense crowd

upon the benches. In front is the stage upon which Thais (lightly clad and with face veiled)

Allegro imitates the postures of Aphrodite. (1)
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@ Thais, mimant devant la foule du théitre d'Alexandrio, n’est par connéqueat vue que de dox par le public de Ja salle.
Thaix, dancing before the crowd in the theatre at Alecandria, consequently has her back tnrned to the real audtence.
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molto espressivo e appasstonato
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18 In the Alexandrian theatre: long outbursts of enthusiasm.
with an effect of extreme distance.
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The applause yecommences and increases until the end,

a Tempo piu appassionato
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The Cenobitex accompany Athanaél as far as the road; then, kneeling in groups,they respond to hix
utlerances as his voice dies away in the solitude of the Thebaian desert .
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Molto moderato (1)
ATHAN 4EL The voice of Athanaél in the distance. J
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Chanter A pleine voix et se placer de plus ea plus loin; tres loin a la fin.

“)To he sung with full voice-from a gradually increasing distance; very far away at the end.
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THE TERRACE OF THE HOUSE OF NICIAS AT ALEXANDRIA,

Thix terrace overlooks the city and the sea; it stands in the shade of :oll trees.
On the right a rvast awning, behind which ix the chamber prepaved for the banquet.
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Athanaél enters slowly and waits at the back; sceing him, a servitor seated undor the Portico

risex and advances to meet him. .
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THE SERVITOR raising his stick.

ATHANAEL firmly and calmly.
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The servitor flinches before the look and attitude of Athanaél,
then bows and dixappears into the house.
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contemplated the city from the terrvace.
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Un poco piu ag-itfnto
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Venez! Anges du ciel! Souffles de Dieu!
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The voices of Crabyle and Myrtale,in the houxe.
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Nicias comes forth, leaning on the shoulders of Crobyle and Myrtale,
two beautiful laughing slaves.
——

in bursts of laughter.
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Nicixperceives Athana®l, ke stops,
und leares the two slaves.
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NICI4S mtllg viracity.

Then, recognizing him, ke runs to him
with open arms.

cest toi!
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thea . tre, hither will come. Ipraythce lendmefiriend, somemore e.legant robe for

-fin que di.gnement je puis.se fi. gurer a ce trc;s - tm que tu vas luidon.
Twould fainap.pear in guisemoreworthy of thisfeastwhich thow pre.senly artto

L

d
Iy - | 1
1 0 ) Y ) i;

$19p

7 Mv =

— . NI C{:is, N | I I
I 2. 3 T : | #
- ner. Cro . byle etMyrta - le, mes
gtve. Cro . byle andMyrtale, . my

T
cheres, Ha _tez - vous de pa.rer mon bon A.thana_€l.
dears, - Makeyow haste to at_tire my good A.thana.él.
2
A/-RO . . . . . . N
=R T
Y : )
. A A; pj/—- .



Myrtale claps her hands. The serrvitor enters and she gives him an order. He goes out
and returns immediately with slaves bearing a bor from whick Crobyle and Myrtale take
out the things necessary for Athanail’s dress; also % mirroz, wherein they laughingly

show Aim his face.
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ATHANAEL to Nicias. Whilst Athanaél continues to talk with Nicias, Crobyle and Myrtale begin

4-

A Y
-y,
VA

=

1
Oni,
1

7T 1
j'em_prunte
but bor

a

T g‘i
I! | - |! . | ,F!:!. 1L F
4 T ¥ 1 14 T Y T <

Pen . fer

row  jfrom hell

des ar .

the wea - pons for

mes con . tre lui.

my fight.

)

=3

=

9|3

A

A
LAl

1, 520

19|

N

-

|

L

o’

to pour perfumes upon his head, and to arrange his hair and beard.
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Crobyle and Myrtale, at first frightened by the rough refusal of Athanail,
C

MYRTALE ROBYLE
\Q I n. 7 lq)‘:* 1 |
y L 33— - = = r 2 - 4
J — .
oit!.. Soit!..
' well! wel!
L-P——-\J T I - ! = =
2= 1 = —
- mais!
ne . ver!
[ A\ 7~ A e
A 3 JamaN 3 — . 3 Hﬁh! !f'\! g
y 2 - W i y A FL ; r A
15 :el [y ﬁ ry :é r.3 111 r 3 jlé r.y ﬁt
¥ e * 3 3 ¥° 3
N— . .3 — . N——
p .!: ’t ! 1! [ s
: ) S— =. T" I. : =. - r. l. ? 4&.
I
return softly to him. Passing an embroidered robe over his tunic.
M CROBYLE N
- - — —Y
S } — ‘J} L " |
[Y) hof r v, |
Ca.che tes ri._gueurs
Hide thy vows se . vere
A MYRTALE I
1 - L re 4 mAY — J B |
€y = e
[Y) 4 o T
Ca_.che tes ri.gueurs____
Ilide thy vows se . vere
f A o % P l
1 1 1 i } ‘J =1 i i i"i‘a
3 3 —
([ ~an £ren ‘i- ;
A l"f d e T > F A
"l. ;(4 ) Y ] ﬁ )
' | ——
A ) |
e = = =
ry) Y ' 7 —
_— sous cet_te ro_be sou.ple!
un _der this sup.ple gar.ment!
—
= b = =
A 14 a 14 < q‘
v — sous cet.te ro. lge sou . ple!
un_.der this sup.ple gar.ment!
) GRS : ; B | o :
. !J — 1 — B | ’ —
| — i | =— — ] 4 ¢ 3 w—s
. 5 — £
T 1 T 4 r ; 1 T T



g v, ) 4 -T- -
. S ——— 00 — : —— =
v AhlAh!Ah!Ah! Ah!Ah!AR!
ARIARI AR AR! AR AR! AR!
‘ 4 uﬁ . )
M. 3 —} = AE - i
v Ah!AhIARIAR! Ah!AhlAh!
AR AR AR AR!  AR! AR! AR! NICIAS to Athanaél, with familiarity,and smiling.
A mf/ —————— L\
2 — sL==—=——C0 =

Ne tof . fen .
Pray take no
VS
3 F-ﬁ:. p
i T =
- 1"’:? 3 . . * :

—— T T~ T -
pe=——r= e ———
N Av4 T 1 +—— 17 11 I' — - — t U3

1 . r
de lear rail . le . ri . - e, Ne bais se
at  their mock . ing laugh . . ter, Let not thine

lopy £ ¢ b b ) ﬁ
s v V¥ <+ LA e -
. p— — "
e =]
h o P\ o—

/———_'

#k? @ }\\\ FL - &\ T 1 p h |
AP 1 14 1 I 1 - J: é - iﬁ + 3}
' LA r | AL Y.
pas devantel . lesles yeux! Admi . re les plu_tot!

eyes be cast down at their glance! Admire them all the more!
£ ¢ 2 ¢ fr £
: T T 4
cresc. . - - N » - -
o | | —— | 1 | | 32|
= g: l ﬁ L4

|

1
T

i



CROBYLE aside, lnughing.

:} ?illr" - % ﬁ—- X 1w X IR .; : — j‘
o 1 ’
11 est bean commeun jeune Dieu!
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At the noise Nicias goes to the terrace; he
looks towards the city.
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NICIAS returning to Athanaél, smiling.
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Groups of actors mingling with Philosophers, friends of Nicias, appear upon the terrace, preceding
by a few moments the arrival of Thais.
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CROBYLE and MYRTALE with the Comedians.

All with admiration and respect.
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the banqueting hall, as hix slaves vaise the curvtains.
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Thais has been gently held back by Nicias when about to follow her friends to ehe banquel—  Niciax seats
himself: Thaix is near him._. She remains standing and responds with an ironical smile ax Nicias lovingly
but sadly contemplates her.
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nomore . fromilis night, sove
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spells of mad . dest rapture, andthen o.blivionds . vine!
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Demain!..
tomor-row!..

Demain!..
to.morrow!..
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Demain!.. Demain!.. __
tomor.row!.. to_mnorrow!.

a Tempo (sevza riten) ===
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tomor. row,

je ne se. rai

tomor. row, 1 shall be wun.

thee a name
9 < 6f
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toi qUun nom
thes Q name

Je ne seraipourtoiplusrien...  quun nom!.____

I shallbe un_to thee a« name... no more!.

segue
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Some Philosophers, among them Athanraél issue from the hall, discussing seriously together, and more
slowly towards the terrace, where they stop. Athanaél separates from the group; he remains atill in a severe

attitude, looking

at Thats,
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Who is yonstranger,say,

Quelest cet étran-ger dontle regdrd farou. chesgattache ainsi sur

ke withthatfierce look whichhe fas.tensnow on
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Un so_li_tai . re du désert!

comes he? A philosopker with @ rough heart! A lonely dwel.lerinthe de. sert!
ﬁ g4 — —_— e
J —F =3 ¥ [FvE v * v3 v_
]




N.

ironically.
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THAIS lightly; maliciously.

v Prendsgar. de! Ilest i.

Be care.ful! Hehascomeherefor thee!

Quappor- te-t-il?
P hat does ke bring?

ci pourtoi!
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Nul_le faiblessehumai - ne ne saurait a.mollir son cceur. Ilveut te convertir
Theresnot a hu.manweaknessthatcan soften kis saintly heart. lewish.es to comverttheetohisho . ly
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THAIS eapressed ax before. |
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Qulensei_gne-t-il?
Whatdoes ke teach?

ATHANAEL adrancing softly.
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- tri . ne...
doc. irine...

Le meé . pris de lachair,
The con - lempt of theflesh,

Pamour de la douleur.
the love of bit-ter pain.
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THAIS after looking at him for a long time,
with an incredulous smile.
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Va...

Pas_se ton che.
Pass a longthy
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-min; je necrois qua Iamour et nulle an_trepuissan . ce ne powrait rien sur

way; my belief is in love and 1 know of no force save that which has pow'r o'er
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The Philosophers cease their conversation and move towards Thais. All the guests .

warned by the slaves, leare the banqueting hall, and by degreer join the others with a feeling of asto-
nishment and curiosity.

ho has listened to her with rising anger.
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moi! Ah! Neblasphéme pas! Non! Ne blasphéme
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) Ah!  thoushalt not blaspheme! No! thoushaltnot blas.
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All surround Thais and Niciax.

Thais adrances towards Athanaél (motionless and sombye)

softly, with grace, and looking at ham with a malictous smile.
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’ THAIS to Athanaél, with a kind of ironical coaxing.
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Qui te fait si 56 - vé . . re, et  pourquoi
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Hom . me fait pour  ai - mer,
Oh thow man made to love,
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with charm, seductively.
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As _ sieds-toi prées de nous, cou.ron . ne-toi de ro . ses;

Sit  theedown near by wus, andcrownthyself with ro . ses;

rien nlest vrai que dai . mer,
with. out love, naught 1is true,




T. —3 - ?_
tends lesbras & I'amour!..
kold  thy hendsadto love!
Soprani. CROBYLE and MYRTALE (with the Comedians) v _— ——
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Couron . ne-toi de ro - ses; riennestvrai________ que dai.
Andcrown thy.self with ro . ses;  with-out love—_______ naught is

\q n /__\
E'l'wms P — — o Gl

(%

Couron . ne-toi de ro - ses; riennestvrai______________ que dai.
Andcerown thy.sclf with ro - ses;  without love_______ naught is

nous, couron . ne-toi de ro . ses; rienmestvrai_______ que dai.
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tends les bras & lamour!
Hold thy handsout to love!
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tends les bras i l'amour!
How thy handsout to love!
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tends les bras a l'amour!
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Hold  thy handsout to love!.
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tends les bras a lamour!
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I_ci, je me tais;
Not here, will 1 speak;
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As . sieds-toi
Sit . thee down

prés de

nous,

couron . ne-toi
and crown thyself

T 14
de ro . ses;
with ro . scs;
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near by  wus,
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A's - sieds-toi
Sit . thee down

prés de

nous, couron - ne-toi
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de ro . ses;

near by  wus,

and crown thy.self

—~e near by  uSs, and crown thyself  with ro . ses;
., E
1 ) | —
SER e ] = ]
Il 1
# Soprani y R R - ————
on & b § j o - Al ) INY e B ¥ ) | ). % .
) ) [ ™Y L INY 4 — l" b o 3 — IAY b o I! )
bl > i 5' t‘ m gi___‘q;.‘_iai_tj_‘_!._g;ﬁ
As _ sieds-toi prés de @ous, couwron - ne-toi de ro . ses;
# Tenori V4 n . —_—
I — ) | ) 0 1.\ ) | - ) % L 1. % .
y 3 1 ) ) § N - I' ) | R —tde —r— l) ]
3 - — J_—i—a—l——ﬁ,

L4
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v rien rest vrai que dai
with.owut love naught 1is
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with.out love naught 1is
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tends lesbras a l'a.mour!
hold  thyhandsod to love!
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tends les bras & la.mour!
hold  thy handsoutto love! " .
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Cou.ron . ne-toi de ro - ses,
And crown thyself  with ro . sew,
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rien n'est vrai. que dai . mer!
with_out love naught s true!
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rien nlest vrai que dai . mer!
with.out love naught s trlf\(c!
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Andante senza lentare
THAIS defiantly.

Thais, preparing to reproduce the scene
of the postures of Aphkrodite. (Vision of Act I)
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poco allarg,
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Fin du 1*"Acte
End of Act 1.



Act II - 87

First Tableau First Tableau
At the house of Thais.

Thaix enters, accompanied by xomeof Histrions and a small group of Comedians.

Allegro mod!° (92:J)
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She dismixses them with a tired gesture.
un poco riten. molto poco
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THAIS with lassitude and bitterness.
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Dreamily she takes a

T = W = = —
FF— ——— e e 1
- pos? Et coomment fixer le bonheur?
. rest? How pro.cure and hold lasting joy?
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mirror and contemplaes herself.
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Dis-moi que je suis belle et que je se_rai belle
48 J Say | am lovely and that I shall lovely be
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Standing up and listening, ax though to a roice in the darkness.
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Allegro moderato
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with increasing enthusiasm.
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A light vapour envelopes both Thais and the goddess; and whilst Athanael watchex her, troubled,

she murmurs, with « smile and as if by instinct, « sort of mysterious incantation.
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Athaniél, violently recorering himself, tears off the borrowed robe,

under which he has worn his tunic.
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110 . Allegro agitato assai
THAIS throwing herself in fear at ix feet.
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dim almost spoken, in sobs
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Second Tableau

Before daun.—. An open place before the house of Thais.— Under the portico, in the foreground,
small statuette of Eros; in front of the image, a lighted lamp.
~ The moon still lights up the place.— At the bottom of the steps of the portico Athanaél rests sleeping upon
the parvement. At the back, to the right, is a house wherein ave gathered Nicias and his companions.
The windows are illuminated, and the sound of festive music is heard.
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Thais appears; she takes the lamp and raises it above her head o look around the place. She thus descends
the steps. She perceives Athanaél, puts the lamp down again, and rveturns to him.
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THAIS with humility.
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W hen Thais and Athanaél are gone, Nicias and the personages of the 27 tablean appear. They come

down goyously, in a crowd, from the house at the back.

leads them.
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N°1.

Ballet

Allegro vivo {molto slanuo in 0 uo tempo)
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NICIAS on the entry of“La Charmeuse”
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Athana#l appearx on the threshold of the house with a lighted torch in his hand.
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ironically.
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Sa.-lut.,sa..ge des sa . - ges! Thais a donc e.sarme ta rai.
AR hail,oh wis.est of the  wise! Tha.is, it seems, hasup.set thy good
T 7 , —
M.
‘ . 14 24 r—r
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Sa.lut, sa_ge des sa - - ges! Thals a donc dé_sarmé ta rai.
All Rail,oh wisest of the  wise! Tha.is, it seems, hasup.set thy good
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shouting with laughter.
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Ah! ah! ah! ah! ah! ah! ah! ah! ah! ah! ah! ah!

Ha! ka! ha! ha! ka! ha! ha! ha! Aa! ka! ha! ka!

Ah! ahlah! ah! ah! ah! ah! ah! ah! ah! ah! ah!
. Ha! ha! ka! ha! ka! ha! ka! ka! ka! ka! ha! ha!

Ah!lah!ah!ah! ah! ah! ah! ah! ah! ah! ah!

ah!
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Thais appears, with her hair loose, wearing a woollen tunic. Her slaves sadly follow her,
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Allegro agitato
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Ja . - mais! Non! Ja . mais! Non!
Go hence? No! Go hence? No!
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Lemme . ner! Que dit-
Takeher  forth! Says he
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hom . - -me! Qdil re_tourne au 5; - sert!
hker! To the de . sert re . turn!
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hom - . . me! Quil re_tourne au dé . sert!
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her! To the de . sert re . turn!
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upright, rery calm, looking

at the threatening crowd. The fire grows fiercer.
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defending Thais against the crowd.

e _ A A ’
N I :_‘&—F y ) T F y 3 T —]
—F =~ 1 3 4= 3 ! —
o/
Non! Non! Non!
No! No! No!

=t :
et : sSS

pn

:a&
|
i
111

To death! To death! To death!
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Nicias dips $ifto his purst, and throws handfuls of gold.

to Athanaél
and Thais.

Un po meno vivo e molto espressivo
o

with emolion.
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The crowd rushes at the gold and noisily disputes over it.
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La toile s'est baissée rapidement.
The curtain is lowered quickly.
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Act III

First Tableau

THE OASIS

4 well under the palms. Fuwrther off, a shelter for travellers amidstthe verdure.
Beyond on the verge of the sand, under the durning sun,the white cells of Albines retreat.
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Thais and Athanaél appear,
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THAIS overcome with fatigue, scarcely able to support herself.
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Dieu l'avait pourtant for_ mé pour q'u’il de - vint son taber.
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Changing his tone.
roughly.
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Seeing her about to faint, he supports her in his arms, then helps her to a seatin the shade.
He contemplates her for a moment in silence.
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He goes slowly away towards the shelter, fetches thence fruit in a basket,

then praceeds to the well with « wooden cup.
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Thaix, after Aaving drunk, smiles
and hands the cup to Atharaél.
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4 Second Tubleau

THE THEBAID

The huts of the Cenobites on the banks of the Nile._ The sky is crimson in the West.
A storm is threatening. . The Cenobites have just finished therir cvening meal, and are

looking at the sky with vague alarm.
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Tenori

Bright flashes of lightning and rolling of distant thunder
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In the Thebaid. Athanael asleep in the same pPlace. Thais stands mear him.
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ATHANAEL wildly, repeating the words heard during the vision.

Allegro 3 o 3 o
T Seppes T R A seede oo
T Ty ¥ e —— —
Thais __ vamou_rir! Thajs —_ vamou._rir!
Allegro Thais____ ¢s to die! Alle Thais___is fo  die!.
8- ! 8 a
‘ ;A % Recit. : ﬁ Recit.
s S E—— = e = -
> a—— =
Jr f
) - y ) r— - ﬁ ) — —wr Iz
i v gg
All furi with tremendous passion.
egro furioso -
". g ff-P- L e ?- F f |
NS a— 3 = ' = = =
J A _ . _lors, pour . quoi le
Allegro furioso (92=47) Then why should  heav'n  ex . .
A A A
N A A A A
- o A
i S A S S
& : NN
o
o Fo
g 3 e £ 3 ] =
i “-
l';: 'u- 3 lf —t {' :.'? 1 17 7 . |
ciel, les é . . tres, la lu .
A and man . kind, and the
A A A A
22 £ he £ fe bo bh g
%: 4 e £
v L < = :f
4 | | Ty *
e I == I —]
! % Al ) 4 14 L8 1 — |
.mié . re? A quoi bon 1'n . ni._vers?
light? To what end the wu . ni._ verse?
A A 3 A A A
—Q-'—_ﬁi I & ‘,'E 3
A4 # 1 &0 ﬁ_‘. #
. h 7z fo P
T %% 2. Y ET T } _— H‘ R q"‘"‘ g:



' 23,520

259

A X -IF L -IF f - ‘.l- » |
Tha . - 1s va mou .
Tha . . s zs to
A A A A A A
n T F 4§ Ej
% = H'E E’E e = N

P
o
24

Sxhd-

-3

i

A Stesso TO
A Y '& -IP- I ﬁ f:z ‘IF - |
3 ) ho 8 '# D |
. rir! Ah! la
dse! Ak/! once
Stesso T? ,
A A A

P —

&,
rff ﬂ
4
£
it - 1
bl
voir en . co _ re! La re_voir, la sai_sir
more to see  her! But to hold her a . gain,
A A A A /—\
uﬂ.?—-ﬂ-#ﬂ;r—f— £ - 2 & ~

4
1
L

= ———

1 ¥
! T 1

! I | 1 T |
—23 J
v - ‘

s =_ =
— v/

animando
[y st 3 ™~ [\ i
) | IAY 1l )
12 L3 1 1
L 4 1 ) | P ) I e
b ¢ SRAS ' ¥ 1 ) - ) | L ] 4 | y i 1L ) |
W T T T y— 1
la garder! Je laveux!.. Je laveux!..
ne'erto part! Sheis mine! Sheis mine!
~r >




panting and desperate. eresc.
SRR - ; - = -
AN — —t = === = 1 = |
Je vais te re -
. » . o 0 L -
All? agitato vivo assai (14 .:J .) J & i re
A A Cresc.
ﬁ" Ll = I- 1 I .- _{ L= = = ‘F i L ‘1 i 1 l-; i } 1‘ -~ }_ .: [
1} . - - — S — a| - H -
Yy, B -
J e nf
TR = ! L
W—; I - — = e F L
. 1 [ L ry i a L'(J L
1 U 7 e
Y SV _ k=3
Jv “F
i . . .
5 1 = f = Ji 3 * 1[ ‘F‘ L E— 1T —1 - |
1 L P 4 i A | 1 ) — v A } ) b |
o o § ] 0 L ) . 4 1 —— L L L & b N |
- pren _ dre! Je vais te re . pren _ dre!
. take her! 1 &0 to re . take her!
8 frm— = fr— fa— g ) T ; %‘ 1 1
T‘[ Y # B ¥ <

A
” e he-u, s pafp o £ * £
e e e e E="= 1
b ‘l_h 1 o - T A 3
Sois a moi! Sois a moi!
Thow art mine! Thou artmine!
A Af A A ATA A A A
gu Ra plhryl 2 2 £ £ L L., §§
s 2 w— +— ) G
S

», - ¥ Y 1 (] —
T t+ < ) S
hp- 4 ot gg
v
A A A e 2.
" . £  ml £ £ ~
. ) 1 1 Y - . . L 1 | 1
oA —— = == T —= =
o A 1 - 1 1
A moi! A moi! Sois a
Yes mine ! Yes mine! Thow art .
A A A A A A ;
ol 1 ;| L L 1 .I- 1 | | L 1 1 a 1 1 1 }:l I 1 4 L ) | I 3
of |
e e |
3 1 1 - I 1 £ » - T L T T L F_IL 1 T 1
— I3z T %3 z% %z 23 =%
v v v v v #v
H.& Gie o

\
\
|

]



S rrevy

261
— ..
é‘. 5 . pzuﬁﬁhz. —
A. e — } =
m01! SOiB
mine!. Thow
J .‘l—'
viuff
| | A N | |
: e e P e

" ~p- A A e
— £ #e-  He- fa <
A YY.J T 1 + } 1.
A ‘;";‘L .f 1 - =|
b @ 1 ¥ ‘—!
a moi!
art mine!

Piti mosso ancora

A A A A A A A A . ettty e
st dE il MM
2

B gy —
S NE-E A T %?‘% 7T

/_ﬁp_- : \#'F'¢ Complete darkness. Mists arise. Lightning. Thunder.-
1. B e —————: = :
8 ___________________________________________________________
. ; I g l y .
Y i i r B T + t =
pro—I

v #v v v #v #v v

-

B3

@ Fud of the Tableau. The music continues during the change.

\ 2

1520



2
w
©
Y
X R
i
k) =
.m { Yas
2
I~
Y

—

S
1 )
1 | ) |

ecresc.

™ "M

R&C

%V

10 X /7 W)
0

)/ Y 7 ]




263

[ 7 I

i
|
Fo )

D 5>

"
o
r .

194
) 4
~-

.
i -
[ b
TISre.
a3
g
i N
b4-1
1]
f o
ip) r

194
1 4

.

\l

'
/2




) S
| =]
P A A~
] n et A——! A
, 2
i
8 Aur ALA
—

i YR 1 S

| R
Nig

e m—— - ————————

|
R4



265

—,

%

cresc.

1

_—

—

=

o

—7

g

sempre molto cresc,

—

-
AU

7

[

-
.

™

174

™

strepitoso

e

e

é./\

-

A

y 2

< O

»

A

marcatissimo

A

e

=

|

v

< S L LT T Tupupupmp

tic 93,620



H?—
bt
bt
]
!
Pt

138  —— K S ¥ :
e+ 2 3 be r
¥ b ; ¥ b b b
v v vi \4 v \"

2 o s
o 0 %? = g Eﬁ’ﬁ%
i i dz.?lt ° L L p L A1 i
o'ﬂ;‘}l %\' Jbil : l'¥ 1 1] 1\ TR AY ";['[ 1 Il I\ i 1]
b b § 15 = ; bi
piup

?.

‘-R‘ p ) 03 e \L4 A4 Y 7 B
FH— b bo e
X Y
bl ur—!._!'})u L4 A "EN VERS TR ) ) M- Y LS 8
head T L S 7 - b AR 3 7 - * I - b 7
B X
2 =t
o — _:
s —
A8 £T: D00 L
L8 s G : §
Il M s
P M—’. .
72 r

4 If the scene s ready /'or the last Tableau, go from here to page 268




267

5
—

pp ben canta
I ——
-

]
}

L =
1T o 7
»

MJ‘_

_§_

T —t

-

oz
>
-
|

= | oA
" e
0 -..lf-l‘l r Iy 3
=z [l S Tel[[TRe &
v | 1 s
- R o o
wmmw uu.nw
g ol
S ———

S

1

14

Py

Rie

L4
g1

A

N
x
U
[
B
gl & [T
Sl > e
s LI
%;< ¥
$RE- 5 (TR
ol
Sl
He
Bk )
™
SHH _
1B _.uw..
S :
e

17 L2

Dl




268 Third Tableau

THE DEATH OF THAIS

The garden of the monastery of Albine.
Under the shade of a great figtree, Thais lies extended, as if dead,
Her companions and Albine surround her.

Almost murmured.

TIiE WHITE NUNS The White Nuns .ﬂ:.rr'm"in‘il,r, with S'?Ig‘ﬂt‘l]l‘_ a.yez Pl.tleﬂe
hands clasped, around Thats. p Sosk
6 Contralti |[-7~"4s } } + e
4 [a ] o= 1 1 .
L _ J 0 Lord, ___ havemercyup.-
ento (=)
T
AT =
V_‘rl i 7 £ yo ~ ¥ [ —
e SO 2T L
np - —— 13 (= y -] —
Fal s ‘,-'--—‘_._.___-_-_‘_'-_-'-q__
:C“f;].[l' A 4 > 12 4 17/ re -
\ ﬂ‘:‘u &__:'JT =t = P n_i:'"" a—

o
:r:ﬁ; 45 :F -’F ’ | t“
- _\_‘_‘___-_-______'___..ﬂ- ol -

oy

v £ . -
Ef_fa.cez mon i.ni_qui_

N N N Iy I N & & s N N I N\ NI
_I-'_l- I

l-l- L 11 1 _of « {04 s« o [ | -_I_I___l_l-l-.-

. on me accordingtoThylov.ing kind . . ness! DoThoubdlot out my t_ni_qui.

H:& C'F 25
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Dieu l'appelle et,ce soir, la blanchenr£ lin_ceulan.ra voi.lé ce pur vl_sa.\/ge!
God dotheall herand  soon ,oerherpure facethe soft andclingingshroudwill drawaverl!
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Duwrant trois mois, ellea veil.le, pri - e, pleu. re...
For full threemonths she kerehathivatched, and prayed, and wept...
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Son corps est de - truit ¥ par la pé.ni_ten_ce, mais ses pe._ches
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__sontef_fa_ces!
Sopr. ___areblottedout!
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Athanaél, very pale, very troubled, appears at the entrance to the garden.
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Being perceived by Albine, he at once
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controls his emotion and humbly stops.
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Albine has placed herself with respect in front of him. The White Nuns form a group whick at

first screens from Athanaél the sight of Thais. rall. . - o
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ALBINE to Athanaél, simply.
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Sois le bienve - nu dansnos ta_ber _ na - cles,
Wel . . . comeartthouw  Rere tn ourta_ber. na - cle,
. Stesso Tempo (meno agitato) (iO&:J)
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dou . te tu vienspourbe. nir " cet. sain-te que tunousa don . né
doubt thouart come to pro.mounce a bles. singup . onthis ho.ly wo . . man,
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ATHANAEL striving to master hix trouble and concern,
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272 Stesso Tempo (pia calmo)

ALBINE m
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A-ya.nt fait ce que ton es_prit pur._ Iui comman . da de
Hav_tng done the thingswhichthy pure thought

command.ed her fto

Stesso Tempo (pia calmo) (X04.= J)
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The companions of Thais Aaving separated, Athanaél percewes her.
— ATHANAEL with anguish. f.
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Athanaél overwhelmed with grief, falls prostrate.
Albine and the White Nuns more a few steps away.
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Lento
quasi mormorato.
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A THE WIHITE NUNS _ ~ p . .
The White Nuns and Albine Seigneur, . ay-ez pi.tié de
" as they moveaway. O Lord have méercy wup .
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O Lord have mercy wp .
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moi se_lon votre mansu.é . tu . - - de!
on me, according to thy loving kind. - ness!
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Thais opens her eyes, and gazes
. Molto lento wistfully at Athanaél
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Athanaél has dragged himself on his knees until  Clest toi mon pé . rel
near Thais to n‘lwg;q he holds z‘ut his arms. ’Tistﬁw:" my ;a . ther!

sorrowfully, in a_low voice.
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Andante religioso
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souvient-il gx lu.mi . nenx voya . ge,lors.que tu m'as conduite i.

re.col.lect  that light.re . vealing jour

ney,where.in thou didst conduct  me
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Te souvient - il de ces heu . res e cal . me dansla frai.
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ATHANAEL with ardour.
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de cette soif in.apai_.sé.e dont tu se . ras Papai.sement...
burning and stillunsated thirst which thoua . lone art a ble to quench...
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poco rall. a Tempo (senza riten.)
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jour ou partoi jaicon.nu le seul a . mourl..
day when by thee I was taughtthe on _ ly  love! — anriously.
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as if to convince her. ’ feverishly.
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sempre appassionato
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morn!
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Non! Leciel... Rienn'ex . is.te...Rien n'est vraiquelavie et que ’amour des
No! Not heav’n! It ex . istsnot... Nothing is true but Zife and passionin the
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les mains toutes
thesr outstretched

saints!.. Ils viennent a. vec un sou.ri. re,
saints! 1 see them smiling sweetly on me,
poco a poco appassionato

rall,
she rises altogether,
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pleines de fleurs! Deux sé.ra -
hands full of flow'rs! Two se.ra .
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Entends-moi done... Ma toute ai.mé . el..
llearken to me... My well be.lov . ed!.
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Viens!.. tu m’appar.
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Pla - - - nent da.ns t: -  -azur et comme tu las
soar . . tng through the a _ zure sky, and _e._ven as thou
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Viens! ' Dis-moi:  je vivrail  Je vivrai!
come! Say: will lve! I will live!
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me a sense . of be -Ja - -t . _.tude,
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tiens!
mine!
Aranimando _
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sempre cresc.
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W F 2y Dad pe fL T~ ,
T. b - —— - 414_"-‘#* v |
= 77— — —
Ah! Ah! U_ ne bé .
Akl Ah! A be .
S a2 —p T
A. = = =5 ———
Jetai_ - - - - me!
1 love - theel.. A
A A A
AN s Ty 1 FOYY
M ; = j" = e e F & T
h ¢ I 4 — 4 M l_ L | | — ‘
g *Jf rall. -7\ |aTempo piii appassionato piii mosso
A
3 f oy
¥ } " =
3 —— 4y
= v v
AR vl B .
T. et +—F =E r—F— }
. 1 ) > o d l1
-8 . ti_tude en_dor_mir  tous mes manx!..
- a. ti.tudewhich cur. etk all my 1lls! S ——
z‘f . p——— _/__——ﬁ . 4 d
ML= = f =SS=5 EE== |
Viens! aisl.. . Ah! Viens! Viens!
. Come! Thais! Ab! Come! Comel
11. a'l'cy————-—\
,,:f; rall ) N R e

rinnT *nn




282

Recitativo 7 —
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AR’ le ciel'.. Je vwois_. ez’
AR! "tishear'n! I see €:d!
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She dies. .
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The End.
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APPENDIX for theatres which do not give the Ballet.
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They enter in the house.
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Viens! Viens!
Come! Come!
v P
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Viens! Viens!
Come! Come!
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Day gradually breaks -
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Nicias and his friends come out of the tavern, talking and lauglnng, and go before the house of Thats.
The city awakens. . Soon groups gather upon the place.

Allegro moderato (100=J)
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4 Tenori mf Ieggzeramente
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PHILOSOPHERS and HISTRIONS On dirt en . °_°r chez  Thas!
Friends of Nicias Where Tha . is lives all is still!
. ¢ -
4 Bassi mf leggreramente > 2- £ 5
A On dort en . cor chez  Thadis!
Hhere Tha - is lives all is still!
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Quon y dor. . me, ' puis_que je n"; dois p{us . veil _
Let them sleep on, since I do %o morewaich . ing
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FRIENDS. My 5 !
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Paurvre a_mi!
- My poor friend!
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Ah! Ah! Ah! Ah! Qui donc prés del _le te rem .
FRIENDS. Ha! Ha! lla!  Ha! And who doth thee re- place be .
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Ah! Ah! Ah! Ah! Qui denc pres del -le te rem .
He! Ha! Ha! Ha! And who doth thee ve. place be .
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. side her? Hap _ ly it is thy untamd desert friend? flg-’
: = T I ——
-pla. ce? Egt e ton sanvageami  du dé _ sert? Ahl
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Chan tons sa vic. toi-  .re!
_His vie. _try wéll sing then!
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At this moment Athanaél issues from the house,
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nous,ne pouvantplus ai - mer!
gay, if we may love no more! 4 L o
~ < - T l)'/_\ &
—— T ] b' ‘ P 2 fr’_\ —
i y
s —
I )
. - — —




287

tronically.
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Eh! Cest Iil A_tha.na . éll
ER! Tis  he! A.tha.na . €l
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A.tha.na.el!
FRIENDS. A. tha.na.éel!
the same.
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A A_tha.na._8ll
A_tha.na-él!
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Sa._lut, sa.ge des sa . . ges! Tha.is a donc dé.sarme ta rai.
All hail,oh wisest of the wise!  Thais, it seems, hasup.set  thygood
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Sa_lut, sa_ge des sa- . ges! Tha.is a donc désarmé ta rai.
Al hail, ok wi.sest of the  wise! Thais, it seems, hasup.set thy good
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Sa_lut, sa-ge des sa - - ges! ThaJs a donc  dé.sarmeé ta rai.
Al hail,oh wisest of the wise!  Tha.is, it  seems, hasup.set  thy good
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